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Bánffy-botlások. 
A pozsonyi kázust spanyol illem- 

bályokkal mentegetik. Furcsa il- 
mszabály, a mely nem tud meglenni 
ertés nélkül s melynek alkalmazása 

potrányt idéz elé. Mindazonáltal rá- 
ok az illemszabály alapjára s a mig 
megváltoztatva nincs, próbálok vele 

egélni, mint a szőlős gazda a filok- 
zerával. 

Beavatottak szerint a spanyoleti- 
ett ugy rendeli, hogy a felség előtt 

sorban mindig a főherczegek s 
nuk az ezeket rangban követő kar- 
álisok jelennek meg. Miután pedig 
katonaságot Frigyes főherczeg, a kle- 
t a primás bibornok vezette, ennél- 
va őket illette az elsőbbség s csak 
nnuk jöhetett az országgyűlés. 
Mint mondám, a törvényt, illetve 

mszabályt elfogadom. Az első sor 
át a főherczeget, a második a bi- 

t illette meg. Jól van. Nincs ki- 
om. Csakhogy maradjunk szigo- 

uan a szabályzat mellett és ne kö- 
etkeztessünk önkényüleg s ne rázo- 
Ssunk ki logikát a könyökünkből. 
Első tehát Frigyes főhercezeg ur; 
dik Vaszary Kolos ő eminencziája. 

yes. De kimondja, hogy ennélfogva 
adik az országgyülés? Mert ezt 

etikett nem mondja. Az etikett egy- 
ban nem beszél országgyülésről. 
árcly alatt nem bibelődtek Spa- 

olországban ilyesmivel ; még kevésbé 
ülöp alatt. Az etikett sem szená- 

8, sem populust, sem plebset nem 
. Ennélfogva nem is beszél ró- 
Az országgyülésről sem beszél. De 
m beszél, akkor annak sorrendjét 
állapitja meg. Ilyenformán az eti- 
Szabályban nincsen az országgyü- 

sorrendje. Ez a tény. 
Már mosi Bánffy Dezső kormány- 
megállott ezen tény előtt és el- 

edett. Kicsinyke agyában megfor- 
a dolgot előlről, hátulról. A mi 
talatot Beszterezén és Deésen 

azt mind elévette. A mi el- 
ta megboldogult Magyar Pol- 

, Keletből és Kolozsvári Közlöny- 
pelseanult, azt mind meghányta. Té- 
lep lését azzal fejezte be, hogy a mi 
lehet sem eiső, sem második, az 
en harmadik. 
ettdig a száraz tény az, hogy az 

ben az országgyülésnek nincsen 
endje. Tehát sem első, sem máso- 

dik legyen ilyenformán? Szőrnyü rej- 
tély volt ez neki. Pedig nincsen ennél 
egyszerüűbb kérdés és könnyebb meg- 
oldás. 

A minek nincs sorrendje: az soron 
kivül van. 

A kormányelnök kötelessége lett 
volna ezt a megoldást kitalálni és a 
felségnek ajánlani, hogy az országgyű- 
lés küldöttségét soron kivül fogadja. 
Ergo a leleplezés előtt, hogy aztán 
a küldöttség csatlakozzék a király ki- 
séretéhez s együtt vonuljanak az ün- 
nepség szinhelyére. Ez lett volna a 
legméltóhb ötlet, mert azt jelentette 
volna, hogy az államélet a maga tel- 
jes fenségében jelenik meg. Ha ennek 
az ötletnek bármi akadálya forgott 
volna fenn: akkor azt kelletett taná- 
csolni, hogy vagy leghamarább ,soron 
kivül, vagy legkésőbben, tehát vala- 
mennyi küldöttség után, szintén „soron 
kivül" fogadtassék az országgyülés. 

Ezt a két szót: „soron kivül" 
oda lehetett volna nyomatni a pro- 
grammba. Ez mindent megmagyarázott 
volna és ma senki sem panaszkodnék 
mellőzésről, senki sem beszélne bot- 
rányról, senki sem irná, hogy a Ház 
elnöke meghazudtolta a miniszterelnő- 
köt és senki sem gondolna arra, hogy 
a spanyoletikettel akarja nyelni a ma- 
gyar alkotmányt. 

Látható, hogy a megoldás könyü 
és egyszerü lehetett volna. Hanem hát 
Bánffy ur csak abban tud virtuskodni, 
hogy választási tivornyákat rendezzen 
tömeges jogkobzással. Minden egyébre 
képtelen. Tudatlan és korlátolt. Fél- 
nevelésben részesült. Bárdolatlan és 
ezinikus. Modora félszeg s ha megszo- 
rul, ferdit. Az igazmondáshoz kevés az 
érzéke. Mikor valótlant állit, ügyetlen. 
Egészben véve nevetséges. 

Ennél az esetnél is, ugyan hány- 
szor botlott belé a való tényekbe? Azt 
mondja, tarokkozás közben beszélt vele 

az ügyet a Ház miniszteri szobájában 
tárgyalták. Tarokkozás közben már 
csak felvilágositást kért tőle Szilágyi. 

Azt is mondja, hogy ,országos 
jellegű ünnepnek nem tekinthette a 
pozsonyi szoborleleplezést. Ez sem áll. 
A hol a király, harminczkét főherczeg, 
az országgyüűlés mindkét háza, az osz- 
trák és magyar miniszterium, a had- 
sereg, a klerus, a törvényhatóságok és 

Szilágyi. Kiderült, hogynem igaz, mert 

v 
állam tart ünnepet. Maga a király nagy 
fontosságua ,nemzeti" ünnepnek nevezte 
el a szertartást. 

Azt is mondta Bánffy ur, hogy ez nem 
tartozik a millenáris ünnepségek soro- 
zatába. Itt sem mondott valót. Hiszen 
a koronázás huszonötéves jubileuma al- 
kalmával határozta el a város, hogy 
a milleninm megörökitésére a koroná- 
zási dombon koronázási emlékművet 
állit. Beszédjében a király ezt föl is 
emlitette. És a hivatalos lap is az ez- 
redéves évforduló megörökitésével kap- 
csolatos emlékmű leleplezési ünnepé- 
lyének nevezi a pozsonyi ünnepet. 

Áhitja Bánffy, hogy ő éppen ugy 
kapott meghíivót, mint bárki más 
és a rendezésben nem vett részt. Nem 
igaz. Hiszen Szilágyival beszélt a kül- 
döttség fogadása iránt s miután ez a 
tisztelgés sem volt a programmba fel- 
véve, igérte hogy felvéteti. El is uta- 
zott Pozsonyba; föl is vétette - har- 
madiknak a sorrendben. 

Ennyi botlás egy kicsit sok a jó- 
ból. Ha ő nem szégyelli, bizony mi 
szégyeljük, hogy az ország első tiszt- 
viselője ilyen durva ellenmondások- 
ba keveredik. Eszünkbe jut a zág- 
rábi zászlósértés, a mikor azt mondta, 
hogy az nem zászló volt, hanem há- 
rom különböző szinüű posztódarab ösz- 
szevarva. Mikor pedig magán levelet 
használt fel egy párt politikai megvá- 
dolására, akkor azt mondta, nem le- 
vél volt, hanem egy papirdarab, mely 
egyéb elhányt papirokkal szanaszét 
hevert az üresen maradt lakásban. 

Mindez azt a különös előszerete- 
itet bizonyitja, a melylyel a kormány- 
elnök ur a tévedések iránt és azt 
a különös ellenszenvet, melylyel az 
igazság iránt viseltetik. Azonban az 
ilyen jellemvonások soha sem tattoz- 
tak a kormányelnöki kvalitások közé. 

Bartha Miklós. 

Politikai hir. 
A király és kvóta. Budapestről 

vett értesülés szerint a király kedden 
délután hosszabb kihallgatáson fogad- 
taLukács László pénzügyminisztert, 
a kinek előterjesztéseit meghallgatta. 
A tegnap délutáni minisztertanács a 
kvóta kérdésére szinte kitért és Bánf- 
fy Dezső báró miniszterelnöknek módjá- 

lásokat adni minisztertársainak, mert 
a keddi udvari ebéd után tartott cerc- 
le alkalmával a király hosszasan be- 
szélgetett vele és Szilágy Dezsővel 
mignem később Széll Kálmánt is 
odaszólitották, a ki ezután szintén részt- 
vett a társalgásban. A külsőségekből 
itélve, szemtanuk állitása szerint ez a 
beszélgetés igen érdekes lehetett. Bár- 
mi legyen is az irásbeli jegyzékváltás 
sorsa, a végleges döntés vasár- 
nap vagy legkésőöbb hétfön be 
fog következni és e czélbol va- 
sárnapra Badeni gróf minszterelnök 
és Bilinsky pénzügyminiszter Buda- 
pestre érkeznek, ugy, hogy az összes 
kiegyezési törvényjavaslatok még e hó- 
napban be fognak terjeszteni mindkét 
országgyülésnek. 

1 

Bánffy és a megsértett par- 
lament. 

Budapest, május 19. 

A főváros politikai és patlamenti kö- 
reiben folyton erről az óriási fiaskóról foly 
a beszéd, melyet Bánffy Dezső a parlament 
pozsonyi szereplése ügyében elkövetett. 

A kormánypárt bizonyos elemei a Bánffy 
háta mögé huzódnak és a legválságosabb per- 
ezekben folytonos tanácsokkal zaklatják a kor- 
mány fejét. Szapáry is ilyen kéretlen taná- 
csoknak köszönheti vesztét. Tegnap, midőn 
Bánffyhoz az interpellácziók intéztettek, ez a 
gárda ismét kezébe vette az ügyett 

- Válaszolj azonnal! 
- Ezt már nem hagyhatod 

szó nélkül! 

Ugy, hogy Bánffy a megállapodás el- 
lenére, csakugyan nekiugrott és ekkor érvé- 
nyesült minden szinezés nélkül 
nisége. ; 

A szabadelvü pártban most nyilt tá- 

az ő egyé- 

madást intéznek azon miniszterelnöki ,su- 
gók" ellen, kik magukat a pártban olyan sze- 
rénytelen módon akarják érvényesiteni s a 
kik most is alkalmat adtak arra, hogy Bánffy 
azt a helyre nem hozható meggondolatlan- 
ságot kövesse el, a mi valószinüleg vesztét 
fogja előidézni. 

A pozsonyi tisztelgés elmaradásáról a 
következő részleteket közlik: 

Egyes kormánypárti lapok ma még 
mindig ragaszkodnak ahhoz az állitásukhoz, 
hogy szó sem volt Pozsonyban az országgyü- [ 
lés fogadásáról. 

Módunkban van ezzel szemben a Po- 

zzmzm 

tattak az utra, hogy alkalom fog számukra 
nyilni a fogadásnál, hogy a király által meg- 
szólitással kitüntettessenek. Nem egy uj kép. 
viselő csináltatott magának erre az alkalomra 
diszruhát és előre örült, hogy mint fog benne 
a király előtt tiszteleghetni. 

A fogadáshoz fel is huzták a pompás 
diszöltönyöket és annál nagyobb volt meg- 
lepetésük, mikor Szilágyi Dezső fekete 
redingotban és szürke nadrágban jelent meg 
közöttík 

Valaki bátorságot vett 
kérdezte: 

- Kegyelmes ur! 
király elé? . 

- Nem! Én nem vezetek semmiféle 
deputácziót! - szólott Szilágyi és nem éppen 
barátságos kézmozdulattal egészitette ki sza- 

magának és meg- 

Hát nem megyünk a 

vait. 

Képviselők és főrendek tétovázva állot- 
tak. Sohan még azt remélték, hogy ha Szí- 
lágyi nem is, da Tóth Vilmos talán mégis 

1 vezeti majd a küldöttséget. A főrendiház el- 
nőke ugyanis diszmagyarban jelent meg, rend- 
jelszalagokkal. 

Egyszerre csak oda lépett hozzá Szilá- 
gyi Dezső, félrevonta és mintegy 10 perczig 
beszélgetett vele. 

A beszélgetéből a körülállók csak Tót, 
Vilmos utolsó mondatát halloták, mely igy 
hangzott: 

- Igazad van! Megyek haza levet- 
kőzni! seg, ak 

Éz ezzel a fogadás kérdése el vol in- 
tézve a képviselők szerte mentek. 

IÍgy beszélte ezt el a Pozsonyból Buda- 
pestre lhaladó gyorsvonaton egy olén ány- 
párti képviselő az itgirónak égy enemr i- 
2en kinevezett főispán jelenlétében és füle- 

hallatára. 

Ar. kath. autonomia. " 

közli a királyi kéziratot, mely a kath. kon- 
gresszust hat hónapon belül összehivja. 
A királyi kézirat igy szól: 

Vallás- és közoktatásügyi magyar 
miniszterem előterjesztésére az 1870. évi 
október hó 20-ára egybehivott kongresz- 
szust befejezettnek nyilvánitva, megenge- 
dem; hogy a magyarországi kath. egyház 
önkormányzatának szervezésére jelen elha- 
tározásom keltétől számitott hat hónapon 
belül, uj kongresszus hivassék 
egybe. ! i 

A kongresszus egybehivásának mód- 
jára és munkálkodására nézve az 1895. 
évi novomber hó 29-én kelt elha- G sem h 

zsonyban megjelent fiatal kormánypárti kép- tározásomban foglaltak veendők irány- 
. harmadik nem lehet. Hánya- biróságok megjelennek: ott maga az ban lehetett igen érdekes felvilágosi- viselőkre hivatkozni, a kiket éppen azzal biz- adóul; egyben felhatalmazom a bibornok- 

AZ ,ELLENZÉK- TÁRCZÁIA. 
-. 1897. május 20. 

A mi énekes madaraink. 
Irta: Fülel-Szántó Lajos. 

Napeu 
épesni 
aja 

garas, gyöngyvirágos májuskor 
a szabad természet. Az élet vi- 
tölti el a viruló réteket és halmo- 
" szellő járja át a léget ; valami 
nazugás kél a friss lombok között 

tonia erdők énekével egyesülve, édes 
A éja Isz az isten templomának. 
. z énekes madaraknak, ezeknek a ked- 

szívün ezigányoknak zenéje odasimul 
bü jo, 2; megéritnti érzelmeink hurjait 
tebbn. akkord rezeg át egész lényünkön. 
y tölt ezdjük látni az életet s ismeretlen 

ela boldogság iránt... 
i fészekraká gondjai közt sem hagy 
Aogy keket, kedves madaraink! Daloi- 

munkára é . 
légedeti a és megnyugvásra intsétek 

- en zbart i szövetségesei lesz- 
t mitjátok őt s a kártékony rova- 

keitésérei áldást hintetec két keze 
ket ez a kéz üldöz, pusztit 
egek Ez a ti sorsotok átka ! 
1ó eny állatok között legkeservesebb 

őket , adarak sorsa. Minden vihar meg- 
bithonulran feldulja fáradsággal épi- 
nek, azokit Mikor csipegő fiokáiknak 

ak. at A rossz gyermekek szedik 
gyetlenség sokszor halálra gyötri 

ergo 

és kicsinyeik élelmét keresik, mindenütt 
kelepcze, tőr fenyegeti; legtöbbször keserves 
rabságba ejti. 

Az énekes madarainkkal való kereske- 
dés eddig sohasem látott mérvet öltött nálunk. 

Ezer, meg ezer számra hurczolják eze- 
ket az apró rabszolgákat a távol idegenbe. 
Megfosztják szabadságuktól, övéiktől; min- 
dentől, a mi kedves és jó volt nekik, hogy 

örökös fogságban végezék be szomoru éle- 
tüket. 

A mód, melylyel ezt a kegyetlenséget 
végezik, szintén megbotránkoztató. Fölhábo- 
rodik minden jóérzésü ember, mikor ezeket 
a szegény állatkákat kalitkának csufolt lá- 
dában egymásra zsufolják s kellő táplálék 
és tisztaság hiányában vérig kinozzák. 

Mi, kik a külföld véleményére egy- 
más dolologban olyan sokat adunk, mit szó- 
luk ahhoz, mikor ott kinn az egyes nemze- 
tek kongreszusain, sajtóban felpanaszolják a 
mi botrányes állatkinzásainkat? A mult he- 
tekben is külföldről panaszkodtak a bu- 
dapesti állatvédő-egyesületnek, hogy Erdély- 
ben külö tösen Déván és Fogarason az éneklő- 
madarakat nagy menyiségben fogadossák 
össze s egyre-másra küldik fel Bécsbe, Ber- 
linbe. 

Egyszóval tömérdek madarat szállita- 
nak hazánkból Németországba, honnan legin- 
kább az Egyesület-Áliamokban küldözgetik. 
A magyar tengelicze nagyon keresett czikk 
Amerikában, ugyszintén a vőrös és fekete 
fülemile, - bár ez utobbinak csekély per- 
ezentje képes kiállani a hosszu tengeri vált fészek lakóit, Ha a maguk utat. 

... 

kai és közgazdászati hasznától, nemzetünk 
jó hirneve megköveteli, hogy megakadályoz- 
zuk ezeknek a szegény állatkáknak pusztitását. 

A mi szégyenünk táblája 
német lapok hirdetése: 

a berlini 

Ungarische Nachtigallen, 

die besten Gebirgschlüger versende 
das Stück von 2.50 -4 M. im Dtz. 

24 M. Garantie für alles. 

Anfragen mittelst Doppelkarte erb. 
Bestellung befördert die Expedition 
der „Thier-Börse" unter Nummer 

5478. 

Egy másik bécsi hirdetés igéri, hogy 

április 24-től kezdve az ,ungariche Nachti- 
gall und Schwarzblatt!?: darabja 4-5-6 
márkáért kapható. Potsdamban a délmagyar- 
országi csalogány darabbját 350 márkáért, 
Hamburgban a tengeliczét 2 márkáért, Prá- 
gában az erdélyi csalogányt 4-5 márkáért 
kinálják. 

Szeretünk külföldi példákra hivatkozni. 
Ime ott van az angol parlament: törvényt 
alkotott, mely a tengeri madarak pusztitását 
szigoru büutetéssel fenyiti. Ezt a törvényt a 
hajósok ismételt folyamodásaira hozták. Ké- 
relmüket azzal indokolták a hajósok, hogy a 
tengeri madarak kiáltásaik által a köd miatt 
eligazodni nem tudó hajókat mindig figyel- 
meztetik a part közelségére s ezáltal már 
nem egy hajótörést akadályoztak meg. 

A rovarevő s igy az énekes madarakis 

Angliában régen a törvény és minden ne- 
meson érző ember oltalma alatt állanak, mi- 
vel ezek a madarak megbecsülhetetlen szö- 
vetséges társai a gazdáknak. 

Több német államban, például Szász- 
orszagban meg van tiltva belföldi madarakat 
árulni. Némely városban a belföldi madarak 
tartását megadóztatják. 

Nálunk az 1888. évi törvényczikk vi- 
lágosan kimondja, hogy mindaz, mi azállat- 
egészség fentartására s az állatok megvédé- 
sére szolgál, hatósági felügyelet és intézkedés 
tárgyát képezi. Ennek a törvénynek rendel- 
kezése annál inkább kötelességévé teszi a 
hatóságoknak az ilyennemt szabályrendeletek 
alkotását, mivel már az 1879. évi 40. tör- 

vényczikk 86. §-a büntetendőnek mondjá den más bhumanisztikus intézménynek - ezél- azt, a ki nyilvánosan állatot kinoz vagy dur- 
ván bántalmaz. 

Ideje volna, hogy szigoru törvény állja 
utját madaraink pusztitásának és kegyetlen 
szállitásának. Addig is reméljük, hogy a ke- 
reskedelmügyi miniszter rendeletileg betiltja 
a belföldi madarak postai szállitását. A fő- 
városi tanács pedig intézkedhetnék, hogy Bu- 
dapest ne legyen góczpontja a középeurópai 
madárpusztitásnak. Sőt saját érdekében meg- 
tehetné ázt, hogy a főváros környékén elő- 
mozditsa az éneklő madarak szaporodását 
azáltal, hogy - mint számos külföldi nagy 
városban történik - a parkokban, ültetvé- 
nyekben alkalmas fészkelő heyeket készit- 
tessen a madarak számára. ; 

Vannak kitünő, messze földön ismert 
ornithologusaiuk, sajnos azonban, hogy el- 
méleti ismereteiknek nem adnak kellő gya- 

korlati irányt, a mi pedig tudományos ér- 
demeiket nagyban emelné. í 

Tőlük várnók meg, hogy valami kis 
kátéban, vagy más népies füzetkékben ismer- 
tessék ezt az ügyet. Tán egy uj nemzedék 
nemesebben fogná fel az éneklő madarak 
szükségét, hasznát és védelmét. 

Az ilyen füzetkék a külföldi madarak 
kegyetlen gazdáit arra is megtanitaná, mi- 
keppen kell ezeknek a szegény foglyoknak 
elviselhetőbbé tenni a rabságot, mert meg- 
isemernék mindazokat, a mik a szerencsétlen 
kis rabok életfeltételét képezik. 

A milleniumi ünnepségek alatt Buda- 
pesten tartott XII. nemzetközi állatvédelmi 
kongresszus az állatvédelemnek - mint min- 

ja elérésére egyik legfőbb eszköz gyanánt a 

sajtót jelölte meg. Igen érdekes fejtegetést 
nyujtott e tekintetbeo az állatok egyik leg- 
jobb barátja, Werther Alwin. Erről beszél- 
tem a kongresszuson én is; kardinális elvül 

állitván fel a sajtó képviselőinek bevonását 
az állat-védelem körébe, kik a költészet és 

szépproza sokféle alakjában hatnának az el- 
mére és szivre egyaránt. 

A képes lapok kitünő szolgálatot te- 
hetnének, ha időnkint az állatvédelmet egy- 
egy szép zsánerben mutatnák be olvasóinak, 
A szelid érzelmek kedves ébresztői ezek a 
bájos képecskék és mindig hatnak az em- 
berre. Nagy szolgálatot tehetnének még a 
könyvkiadók, társulatok és hasonnemű vál- 
lalatok, ha, főleg a gyermek-világ számára, 
kiadandó művekben az állatok védelmét fel- 
karolnák.



Kolozsvárt, 1897. ELLENZEK (458) Május 200 
herczegprimást, hogy most emlitett elha- 
tározásom keretai közt a kongresszus egy- 
behivása és vezetése tekintetében a szük- 
ségeseket eszközölje; végre elutasitom ÖOnt, 
hogy ezen elhatározásomról a bibornok 
herezegprimást haladéktalanul értesitse. 

Kelt Bécsben, 1897. évi május hó 
14-én. 

FERENCZ JÓZSEF s. k. 
Wlassics Gyula, s. k. 

A királyi elhatározás szövege, melyet 
Wilassics minisztor a képviselőház 1896. évi 
február 5-iki ülésén mutatott be, a kö- 
vetkezö: 

Vallás és közoktatásügyi magyar mi- 
niszterem előterjesztésére a magyarországi 
katholikus egyház önkormányzatát szervező 
konresszusnak, általam későbben megha- 
tározaudó időben való megtartását meg- 
engedem s egyszersmind jóváhagyom, 
hogy : 

1-ör ezen kongresszus ezuttal is az 
1869. évi október hó 25-én kelt elhatáro- 
zásommal helyben hagyott választási sza- 
bályzatban meghatározott módon alakuljon 
s hogy. ; 

2. ezen uj kongresszushoz az 1870 
-71. évi kongresszus munkálata azzal kül- 
dessék vissza, hogy azt a változó viszo- 
nyokra való tekintettel, valamint az Engem 
megillető legfőbb kegyuri és felügyeleti 
jogok s a római katholikus egyház szer- 

vezetének szigoru szem előtt tartásával, 
ujabb megfontolás alá vegye és kellő mó- 

dositás után jóváhagyás végett ujólag Hoz- 
zám terjeszsze fel. 

Felteszem egyébiránt, hogy a fenn- 
emlitettt 1869-iki választási szabályzat 

csakis a szervező kongresszus alakulására 

szolgáland, mely kongresszus a kérdéses 

autonómia szervezésének meghatározásával 
egyuttal hivatva leend ezen autonómiát 
képviselő testületnek mikénti alakulását 
megállapitó szabályzatot előterjeszteni. 

Midőn végre a kongresszus megtar- 

tására kitüzendő időpontot, illetőleg to- 
vábbi előterjesztésés a bibornok-herczegpri- 
más meghaligatása után, annak idején el- 

várom, felhatalmazom önt, hogy adandó 
alkalommal a magyarországi katholikus 

egyház önkormányzatának ügyére vonat- 

kozólag, az országgyülés mindkét házában 
jelen elhatározásom értelmében kijelenté- 
seket tehessen. 

Kelt Bécsben, 1895. évi november hó 

29-én. 

Egy magyar találmány. 
(A budapesti Telefon Hirmondó Kolozsvárt). 

Két czikk. 

A legujabb idők korszakalkotó talál- 

mányai között, a melyek az emberi szellem 
diadalát hirdetik, előkelő, sőt mondhatni do- 

mináló pozicziót foglalnak el a távolságok 
elenyésztését czélzók: a vasut, a táviró, a 
teleion. Ezek éreztetik áldásdus hasznukat 
legáltalánosabban és legközvetlenebbül az 

emberiséggel, s ezek váltak aránylag rövid 
idő alatt legnépszerübbekké. i 

A vasut, a táviró, a telefon azok a ta- 
lálmányok, a melyeknek köszönhetjük azt, 

hogy ez a fogalom: távolság, lényegesen ve- 
szitett jelentőségéből. 

És csodálatos, hogy az emberek a 16 

századnak ezeket a nagy vivmányait meny- 
nyire gondolkodás nélkül használják. A luxus 
vonat utasa nem is tudja elképzelni, hogy 
volt valaha utazás ,gyors' kocsin is, a Bu- 
dapestről telefonon bécsi barátjával diskurál- 

a szál drót, a melyen olyan szépen beszél- 

gethetünk a bécsiekkel. 
De éppen az a körülmény, hogy a pub- 

likum olyan hamar megszokta a használatu- 

kat, bizonyitja azt, hogy mennyire életszük- 
ségletet pótolnak. 

Igy van Budapest közönsége a telefon 
ikertestvérével, a Telefon Hirmondóval, ezzel 
a világon egyedül álló magyar találmánynyal 
is. Robida és Bellamy irtak fantasztikus re- 
gényeikben valami olyan esodáról, a mely 
felolvasásokat tart az előfizetőnek, a kinek a 
szobájába ennek a drótjait bevezetik. De ezek 
az igazán élénk fantáziával megáldott irók 
is csak a 20. század regényeinek hitték e csoda 
megvalósitását. Sime, itt Budapesten, a sokáig 
barbárnak tartott Magyarország fővárosában 
akadt egy magyar ember, Edison méltó ta- 
nitványa, Puskás Tivadar, a ki nem törödve 
a gunyolodókkal és szkeptikusokkal, még a 
19 században megvalósitota ezt a csodát. Alig 
egy pár esztendeje, hogy Puskás emberei a 

sége komolyan foglalkozik azzal a tervvel, 

beszélő ujság első sodronyait ifeszitették a 
főváros utczáin s ma már minden uri család 
lakásának falán ott függ a Hirmondó két 
kagylója és az előfizetők száma meghaladja 
a 600Ő-et. A budapesti közönség pedig a 
melynek valóságos életszükségletévé lett an- 

nyiri megszokta a Telefon Hirmondót, mint 
ha a telelon hangmegosztásának elve miudig 
ismeretes lett volna. Megszokta a publikum 
annyira, hogy ma már fölöslegesnek találja 
dicsérni s legfeljebb a kritizálásra keres al- 

kalmat. 
Az a hir azonban emóciába hozta a 

fővárosiakat is, hogy a Telefon Hirmondó 

egy évtizeddel ezelőtt még nem volt meg az ] Azok a részletek, a mik az Opera bel- 

életéről nap-nap után nyilványosságra jut- 
nak, lehetetlenné teszik többé ezen ügynek 

hallgatással való mellőzését. 
A kormány körében, ugy értesülünk, 

hogy az a felfogás uralkodik, hogy Nopcsa 

br. 
közlemények miattt, vagy mondjon le inten- 

dánsi állásáról. 
Holnap délelőtt Szilágyi Dezső képvi- 

selőházi elnökhöz ellenzéki részről előterjesz- 

tést szándékoznak tenni, hogy vegye ő kezébe 

a dolgot. Vizsgálja meg az elébe terjesztendő 

adatokat és szólitsa fel Nopcsát, hogy a tisz- 

esetben a képviselőházban az interpelláczió 

nem tétetnék meg. 

Szilágyi Dezső azonban, nem 

hogy ez ügybe beleavatkozzék. Igy tehát az 

azt a hirt közölte, hogy Visontai Nopcsa 

br. kérésére halasztotta el szombatra inter- 

pelláczióját. 

Ezzel a hirrel szemben ma Visontai ki- 

jelentette, hogy vele Nopcsa br. nem beszélt. 

Magát az esetet, hivatalos részről - 

egyik budapesti lap tudósitója előtt - követ- 

kezőkép adták elő: 

A Piros czipő nagy síkere után a szerző 

és főszereplők tiszteletére Nopcsa br. es- 

télyt randezett, melyre több barátját is 

nem kisebb dologra készül, mind vidékre 
való kiterjeszkedésr. Igen e válalat intéző- 

hogy hálózatát összekapcsolja a vidék nagyobb 
városaival s ezzel országos vállalatát. - Ki- 
séretek is történtek már ez irányban s Arad 
és Szeged lakói végighallgatták Telefon Hir- 
mondó egy-egy hangversenyét. Hogy ezek a 
kisérletek milyen fényesen sikerültek, annak 
illusztrálására álljon itt a következő nenány 
sor, a mely a kisérletek után egy vidékilap- 
ban jelent meg: 

,A kitünően sikerült próba felejthetlen 
lesz az előtt a társaság előtt, a mely közel kétjóra 
hoszat állott igézete alatt a modern találmányok 
legmeglepöbb és legbámulatosabbának: a Te- 
lefon Hirmondónak. Oly tisztán hallottuk az 
opera előadását és a hangversenyt, hogy ez- 
zel szemben a „nil admirári elve megszü- 
nik. Ezt meg kellett csodálnunk." 

Ilyen lelkesedéssel fogadják a vidékiek 
annak a hirét, hogy a Telefon hirmondót 
hozzájuk elvezetik. 

A kisérletek után most már hizonyos, 

hogy a Hirmondó, a mint Budapesten 612 
kilómeter hosszu vezetékén 6300 előfizetőnek 
igényeit tudja kiszolgálni, ugy képes lesz 
több az ország nagyobb városaiba elfutó ve- 
zetéket kielégíteni. A kérdés technicikailag 
meg van odva. í 
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Nem olyan kicsiny dolog az, ha a Bu- 
dapesten kimodott szó, az itt elhangzott Zene 

egyszerre csendül meg az ország minden ré- 

szében. Minden uj oszlop, a mely továbbra 

viszi a hirmondó sodronyát, egy-egy ujabb 

közvetitője lesz a magyar művelődésnek, ter- 

jeszti a magyar szót, magyar zenét. ! 

Ballerinák a kaszinóban. 
Budapest, máj 19. 

Már ismeretes, hogy Nopcsa Elek báró 
a budapesti nemzeti szinház és opera intan- 

dánsáról az előbbi napokbana felettébb pikáns 

dolgok jutottak napvilágra. 
Az eset főleg politikai körökben felette 

nagy megütközést keltett. 

hogy a kaszinói mulatságot maga az inten- 

a magyar királyi Operaház intendánssa beáll 

latságára szállitja. 

! 

! 

l 
! 

vagy sajtópert inditson az őt támadó 
bocsátását 

12 évvel ezelőtt, mikor Coppini 

volt, ajánlottam őt Podmaniczky bárónak, az 

i szi ! Z zZ Zz Z 

hisszük, ler Katicza végleg távozzék az intézettől s 
azért ajánlottam fel neki a balletmesternői 

interpelláczió szombaton meglesz, némely lap 

meginvitálta. Az emlitett estélyen nagyon 

jól mullattak, de minthogy lcsak kevés nő 

volt jelen, a mulatság nem végződhetett 

tánczczal. Azt intendáus barátai megkér- 

ték őt, hogy ismételje meg a mulatságot 

s invitáljon meg néhány ügyes tánczosnőt 

A báró »bben semmi különöset nem talált 

és azért a kaszinóban egy ujabb mulatságot 

rendezett, a melyre maga hivta meg a la- 

pokban megnevezett 6 leányt. 

Egyik budapesti lap munkatársa fel- 

logh Szidi, Schmiedek Gizella és Láng Czélia 

kisasszonyokat, a kik szintén előadták, hogy 

őket a kérdéses mulatságra szintén az inten- 

dáns hivta meg. 

Az tehát, ugy látszik, kétségtelen tény, 

dáns rendezte és arra a ballerinákat maga 

hivta meg. 
Nopcsa báró barátai azzal védekeznek, 

hogy a ballerinák egyszerden ,meg lettek 1 

hiva, de nem az intendáns által ,beren- 

delve. Azt hisszük azonban, hogy ez a disz- 

tinkczió fölöttébb kevés fontossággal bir. 

Azt senki sem hiszi, hogy Nopcsa báró 

ugy kényszeritette a hölgyeket a megjele- 

nésre. Az intendáns részéről elég e tekintet- 

ben az egyszerü meghivás is, hiszen azzal a 

pozitiv dologgal mindenki tisztában van, 

hogy az ily meghivás visszautasitásának mi 

szokott az illető leányokra nézvea következ- 

ménye lenni. 
Szerintünk lényeges a dologban az, hog 

közvetitőnek ilyen jellegü mulatságok rende- 

zésére és hogy az ő hatósága alatt álló ki- 

rályi intézet személyzetét kaszinói urak mu- 

Ez több, mint a mennyit a magyarkir. 

Operaház élén álló egyén részére megenged- 

hetőnek tartunk. 

a hölgyek véleménye is, 

kereste az illető balettánczosnők közül Ba- 

igazgató, csak a lapokból értesült 

Ugyanez ügyben egyik dolgozótársunk 
Káldy Gyulát, az opera igazgatóját is felke- 

reste, ki a következőket mondotta: 
- Éu arról a kaszinói mulatságról teg- 

napelőttig egy szót sem tudtam. Erre nézve 

tehát nem is adhatok semminemü felvilágo- 

sitást. A mi D. Müller Katicza végleges el- 
illeti, azt én mindenáron meg 

akartam akadályozni. Senki jobban tehetsé- 
gét nem méltányolhatta, mint éppen én, ki 

távozóban 

akkori intendánsnak, mint Coppini utódát. 

Miért hozassunk Olaszországból valakit, mi- 

tázására szükséges lépéseket tegye meg. Ezen kor itthon is van? Ezt mondottam az akkori 

iutendánsnak, ki meg is szivelte tanácsomat. 

Ismétlem, én nem akartam, hogy Mül- 

állást azzal a megjegyzéssel, hogy nem a kez- 

dőket, hanem a 15-16 éveseket fogja tani- 

tani. Hogy a szakitást megakadályozzam, 14 
napig nem mutattam meg azt a büszke hangu 
levelet az intendánsnak, melyet a lapok a 

legutóbbi napokban nyilvánosságra hoztak. 

Ennéi többet nem tehettem. 

Az igazgató szavaiból világosan kitet- 
szik, hogy Müller Katicza elbocsátásának nem 

ő, hanem az inteudáns volt az értelmi szer- 

zője, a mi kétségtelenné teszi, hogy az igaz- 

gatói állás az operánál nem egyéb, mint egy 

üres fikczió. 

Mind a két szubvenczionált szinháznál 

mai napon a beszélgetés témáját kizárólago- 

san ez a legujabb botrány képezte. A Nem- 

zeti Szinháznál minden önérzetes müvész föl- 
tétlenül elitéli Nopcsa viselkedését 

Egy ember - mondják - a ki annyira 

nem ismeri állásának méltóságát, hogy bal- 

lerinákat vezet a kaszinóba, az nem marad- 

hat egy pillanatig sem intendáns. Ugyan ez 
kik nem csekély 

kárörömmel veszik az értesüléseket a bot- 

rány felől. 
- Minket észre sem vett, s a ballet- 

karhölgyeket favorizálja a kaszinóban.. 
Megérdemli a sorsát. 

Az Operában mindeniknek feltünik, 

hogy a meghivott ballettleányok olyan ke- 

veset beszéltek arról a kaszinói mulatságról. 

A legtöbb operai tag, épp ugy mint az 

az egész 

dologról. 
Általában meg vannak győződve, hogy 

Müller Katicza nyilatkozataival a leleplezé- 
seknek még nem szakadt vége. Legközelebb, 

mint halljuk, Danczkay Sarolta is nyilatkozni 

fog. Vele még furcsábban bánt el Nopcsa: 
mint Müller Katiczával. 

MINDENFÉELE. 
Kolozsvár, május 20. 

- A vizvezeték ügye. Tegnapi hirünkre 
vonatkozólag, melyben azt irtuk, hogy dr. 

Fischer Lajos ügyvéd a vizvezeték ügyében 

kezdeményező lépést tett s a melyben irva volt 

az is, hogy hivatalos részről is unják a vezetéki 

mizeriákat, - ma Fischer uzrtól levelet 

vettünk, melyben kijelenti, hogy minden hi- 

vatalos befolyástól menten igyekszik ,a viz- 

vezeték vajudó, türhetlen és tarthatatlan ál- 

Vincze István, Bányai György, Nedoroszt 

lapotba jutott ügyét, abból a hinárból, a 
melybe jutott, kiszabaditani. 

Miörvendünk, hogy nem hivatalosan tette 
dr. Fischer a kezdeményező lépést egy jobb 

irányba, mert azt tapasztaltuk, hogy épen 
hivatalosan szokott elposványosodni minden 

ügy 
Őszintén kivánjuk, hogy az általa kez- 

deményezett lépésnek legyen meg az üdvös 

eredménye. 

- Kolozsvár város a tornászati jubi- 
leumon. Az urnapján tartandó tornászati 
jubilumon Kolozsvár városa is részt vesz. 
- E tárgyban a következő szép áti 
ratot intézte a rendezőséghez - 
A vivási gyakorlatokban részvételre eddig 
jelentkezett: Vermes Lajos, Kükemezei Ar- 
pád, Kövári Arthur, Moricz István. A Kolozs- 
vári Tornavivó Egyesület 25 
évi jubileumát előkészitő bizottság 
elnőke tek. Kő váry Mihály urnak helyt. 
A 25. sz. a. kelt nagybecsü meghivását öröm- 
mel véve szerencsések vagyunk értesiteni a 
tek. Elnök urat, hogy tornavivó egyesüle: 
tünk jubeliumán kedves kötelességünknek is- 
merjük részt venni. Kolozsvár sz. kir. város 
Tanácsának 1897 évi május hó 18-án tartott 
üléséből.Szvacsina h. polgármester. 

- Társas estély. Rondkivül kellemes 
társas estélyt tartott tegnapelőtt a ko- 
lozsvári orsz. tört. ereklye muzeum. Az idei 

májusi estély már az 583-ik volt s az estélyek 
5-ik évfordulójára esett. Meg is emlékeztek 
sz 1892 májusi kezdeményezőkről, a három 

ezredesről s tőbb bajtársáról, kik az első 
össze jövetelt megnyitottéák és kik kőzül 
kettő már elköltözött. Igen érdekelte a jelen 
levőket Dorgó Albert által a muzeumnak 
leküldött két levél, mely résletesen ismerteti 

az Unióra vonatkozó kolozsvári máreziusi moz 

galmakat és ünnepségeket. A levelek annál 
inkább érdelték a jelen voltakat, mert kö- 
zülök többen részt vettek a mozgalmakban 
annak tárgyait kiegészittették. E két levél 
egyikét irta: Dorgó László kolozsvármegyei 
aljegyző a másikat pedig Dorgó Gábor szol- 
gabiró Kozmatelkéről, mind a két levél meg 
fog jelenni a „Történelmi Lapok"-ban Czecz7 
tábornok is irt két levelet Amerikából s 82 
arczképét is beküldötte. 

A társaság üdvözlő iratot készitett 

még mindig önkéntes számüzetésben élő 

téz tábornoknak. Veress Ferencz mükedv 

fényképész több muzenmi ereklyét lefényk 
pezett. Ezek képeit bemutatták s meg fog 

nak jelenni a folyóiratokban. A társas e 
tagjai ismét növeltég az 50 évi évforduló 
alapját. Ez estélyen jelen voltak: Szabó S 
muel h. e. elnök, Biró József, Perszián Ge 

János, Kömötsy József, Vincze István 

Kuszkó Istvánné, Sárdy Lőrincz, Walter E- 

dr. Persián Viktor, Taub Náthán, Kuszkó 
István. stb. 

- A Petőfi-szobor és a szászok. 8* 
gesvárról hihetetlen esetről értesitik lapu 

kat. Bármilyen ellenségei legyenek is a 
szok a magyar állameszmének és bármikén! 

gyülöljék is a nemzetet, mely nekik hazát 
adott és hazát tart fenn, de a miről most értesk 
tenek, az mégis hihetetlenül hangzik, mert 34 
önmagát ,Kulturfolk"-nak hirdetett szási 

nemzet műveltségi renommeján üt érzéken) 
csorbát. 

Az eset a következő: 1 

A Petőfi-szobor bizottság, mely ma gató pedig bizonyára nem gondol arra, hogy 

A társadalmi feladatok megoldására 

nem elég az ész; sziv is kell hozzá és me- 

leg részvét a szenvedések iránt. Mi ezt a ne- 

mesen érző szivet keressük ! : 

Én hiszem, hogy a sajtó az állatvéde- 

lemben, különösen az éneklómadarak meg- 

védelmezésében segitségünkre lesz. Szép és 

hasznos munkát teljesit velünk, mely a sajtó 

magasztos feladatának megfelel. 
Jól tudja a sajtó, hogy a család és is- 

kola nem mindig adja meg azt az erkölcsi 

erőt és a jellemnek azt a bensőséget, mely a 

becsület utján vezeti állandóan az embert. A 
világban is nevelni kell az ifjuságot és ezt 

legnagyobb mértékben a sajtó teheti. 

Legtöbb társadalmi bajunkat gyógyi- 

tani csak ugy lehet, ha a nemzeti élet min- 

den rétegét a szépnek és a jónak érzete 

hatja át. 
Ebben áll a sajtó legtiszteletreméltóbb 

munkájának czélja és sikere. 
Öseink az éneklő madarakat kedves da- 

laikért, a kártékony rovarok pusztitásáért a 

legnagyobb gonddal és szeretettel beczézték. 

Házaikat mintegy megtiszteltnek tekintették, 

ha azon fészkeltek, vagy környékében letele- 

pedtek. 

Házi barátaiknak nézték ezeket a ked- 

ves piczi dalosokat és véteknek tartották meg- 

bántani 

A szabadtermészet végtelen szépsége 

mindig felemelő érzést nyujt a küzdő ember- 

nok, mikor pihenni vágyó lelke önként oda 

viszi. Nagy szellemek ismerték föl ezt és 

adtak példát, hogy azt megbecsüljük. Mily 

mogosztos látvány, mikor Haydu (Négy év- 

szak), Borlioz, Wagner, Liszt (Szent Ferencz 

beszélgetése a madatakkal) müveikben édes 

gyönyörrel tárják föl a madarak zenéjét... 

ÉEs - mi napról-napra szegényebbek 

leszünk az ideális örömökben ! 

A Rode titka. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

I. 

(Folytatás.) 

- Természetesen. 
- Nos hát, ő Deringben van. Édesem, 

hizelegj egy kissé a hiuságnak és gyarlósá- 
gainak, és ez által juttased nevedet a vég- 
rendeletébe. Ez is egyik utja, hogy szeren 
csédet megcsináld. 

ő nem sokkal idősebb atyámnál - 
viszonzá Roda. 

- Nom sokkal. De a nyomoruságból 
való kijövetelre ez csak az egyik ut szá- 
modra. Roda, csinálhatsz egy jó házasságot. 

- Igen, arról gondolkozni kell, - vá- 
laszolá a leány nyugodtan. - Hallgatott egy 
pillanatig, aztán azt mondá - Azt hiszem, 
hogy atyám sokat foglalkozott azzal a gon- 

dolattal, hogy lehetetlenség, hogy atyámmal 
lakjam ? 

- Ugy van. Én csak két szint hasz- 
náltam a levelemben - fehéret te érted, fe- 
ketét magamért; te voltál a bárány, és én a 
farkas. Te a kolostor békés menhelyét voltál 
elhagyandó, és hogy én mit csináljak veled? 
Ezt, és még ennél többet mondtam. A levél 
elment, és voilál - kezével a válasz felé 
mutatva. 

Roda, leányom, az első ostromot győ- 
zelem koronázta. Most rajtad a sor. Mére 
Amélie szivesen elfogad téged egy pár 

(2) 

hétre. - Erre 
választ. Mond, hogy mennyire fogsz őrülni, 
hogy kedves rokonaidat láthatod és ölelhe- 

veledben, beszél, a boldog kolostori életről, 

való vonatkozást. És aztán biztos kiséret alatt 
indulj Deringbe, igyekezz egy fedél alá jutni 
az én kedves Millicent testvéremmel, és az 

én ügyes leányom kitudja vinni, hogy a hu- 
gom kedvenczei között az első helyet fog- 
lalja el. Aztán egy évad fog következni a 
fővárosban, és egy fényes házasság, és az- 
tán - igen, ekkor gondolhatsz a te öreg 
atyádra. 

- Csábitó kilátás - mondá Roda ke- 
serü mosolyal. 

- Édesem, ez teljesen 
gadni mernék reá. 

- A kártyák inkább vannak ellenünk, 
mint a hogy atyám gondolja, - válaszolá a 

leány. 
Hogy játszam én a kolostorból, éppen 

mostan kijött leány szerepét ? Én, a ki két 
évig éltem az atyám társaságában ? 

- Édesem, a Kolostorból irott levelei- 
det megtartottam; olvasd át azokat, és vidd 
el magaddal. Aztán emlékezz vissza, Ihogy 
ezelött két évvel, milyen voltál, - milyen 
öszinte, igazmondó, ártatlan, szelid-arczu kis 
leányka voltál! 

A Roda arczán mélységes keserüség 
kifejezése vonult át. Nem szólott, de ismét 
felvette a nagybátyja levelét és átolvasta. 

Az atyja figyelemmel vizsgálta, miköz- 
ben az ujjaival a mellette levő asztalon 
dobolt. 

- Roda, ez az egyedüli lesélyünk, - 
mondá, pár pillanat mulva. - Ki vagyok 
játszva, ideje, hogy Párizst elhagyjam. Mar- 
chenak és Lislenek az arcza és modora sehogy 
sem tetszett nekem ma reggel; azt hiszem, 
hogy a mult éjjel gyanitottak valamit: 

biztos. Én fo- 

a levélre a Klastromból irj 

ted, nehány franczia kifejezést szórj el a le- 

és a kedves apáczákról. Kerülj minden reám 

- Én arról meg vagyok győződve, - 
szólt közbe Roda nyugodtan. 

- Monte Karlóba kell mennem, - foly- 
tatá Dering ur, - és Lefroy velem jön. Tu- 
dom, hogy te gyülölöd azt a helyet, és nem 
kivánsz oda jönni. 

- Ugy van, nincs szándékomban oda 
menni, válaszoláa leány. Ángliába megyek - 
Deringbe! 

Dering ur felugrott, örömében össze 
csapta a kezeit, és nagy megkönnyebbülés 
kifejezése vonult el az arczán. 

- Ez az én jó kis leányom! - Tény- 
leg, Rodám, ez alkalommal nem tudnálak té- 
ged Monte Karlóba vinni! Komisz társaság 
leszünk, és téged valamiképpen távol kell 
azoktól tartanom! 

- A szerencse soha sem mosolygott 
reám, - mondá a leány félig önmagához. 
Miért ue használnám fel ezt az alkalmat? 

- Édesem, bolond volnál ha nem ten- 
néd ! Csak annyiból áll az egész, hogy éle- 
tednek az utolsó két esztendejét el kell fe- 

lejtened és ismét kis kolostori leánykának 
kell lenned! 

- Igen; ennyi az egész a mit tennem 
kell, viszonzá Roda, keserü mosolyal; fel- 
vette a kalapját és a keztyüit. A villásreg- 
geli után kell néznem - folytatá. Sára is- 
mét zugolódik és a fizetését követeli. 

-- Ördög vigye el azt a fruskát ! Roda, 
miért fogadtad fel azt a leányt? Céline száz- 
szorta többet ért! 

- Mert Céline - Céline volt; vála- 
szolá Roda keserü mosolyal. 

Dering ur a vállait vonogatta. 
- Roda, engedd reméllenünk, hogy 

nemsokára eljön az idő, midőn módodban 
lesz válogatósnak lenni! Lefroy itt fog vil- 
lásreggelizni. ; 

- Atyám nem vethet semmit a sze- 
memre, mondá a leány, miután Lefroy úrral ! 
egy asztalnál ülök ! 

leánya kezeire tette. 

Dering ur kivett a tárczájából egy 871 
vart, s miután rágyujtott azt válaszolá 

Ha nem mennél Deringbe, egy m 
sik ajánlatot kaptál volna. 

- Miféle ajánlatot? 
- Házassági ajánlatot Lefroy urtól. 
Roda, a megvetés kifejezésével barn 

arczán, fordult az atyjához. 
Dering ur nevetett. 
- Édes gyermekem, te Deringbe mél 

máskülönben azt tanácsoltam volna, hogy 
ajánlatát fogadd el. Öt ezer frankkal tart 
Lefroynak! 

- Atyám tudja, hogy gyülölöm 
- De édesem, ha nem mennél 

ringbe, hozzá kellett volna menned!: 
- Soha! Soha ! * 
- Jó, jó, most már felesleges e ! 

vitatkoznunk. Látod, hogy az én kis terfe 
felett mind a ketten megegyezünk. - 
- tevé utánna, a mint a leány az 
felé ment - mond csak hány éves va 

- Atyám tudja. 
- Igen, édesem, de te nem tudod 

husz éves vagy. Szabadságot vettem mai 
nak két évvel megváltoztatni a korodat. 
nő sem tesz az ellen kifogást, ha két 6 
fiatalabbitják ! te 

Roda visszafordult a szobába és betett? 
az ajtót. Leült az atyja mellé és kezét 2 
nak a karjára tette. 

- Átyám, én azt gondolom, hogy 
tudom azt megtenni. Szerepem eljáts 
nem leszek képes. Irjon, vagy engedje, 
én irjak György bátyámnak. és az igaz 
megmondjam. AÁtyám, tudassuk vele, ho! 
év óta megosztottam az atyám életét, ő 
utasithat vissza még akkor sem, ha meg 1 
az igazságot! 

Dering ur letette a szivarját és X 

(Folytatása következik.) 
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f. hó 15-én ülést tartott, mely alka- 

al hét szász nemzetiségü egy nyilatko- 

küldött, melyben kijelentik, hogy a 
dező bizottsági tagságot nem fogadják el, 
Memmiféle Petőfi szobor leleplezési ünne- 

len nem vesznek részt, mert ez ünnepély 

nemzeti érzületüket mélyen sérti. 

E nyilatkozatot, melylyel hinni akar- 

higgadt szász elem nem ért egyet, - 
irták alá, u. m. dr. Bakon József, Ber- 

t Vilmos tanár, Jakobi Gyula tanár, Wohl 
szabó, Weber J, gyógyszerész, Missel- 

eher J. B. es Lingner kereskedők. 

A Petőfi-szobor ünnepa tisztán kultu- 

I8 ünnep.Petőfi magyarul irt ugyan, de 
egész müvelt világ, még az elfogulat- 

ászok is, elismeréssel adóznak nevének, 

a költők nemesak egy nemzet- 
hanem az emberiségnek nagy 

tevői. 
Mi azt hisszük, hogy Segesvár szász 

ságának zöme nem indul meg hét ur 
elyedése után, s valódi müveltségét és 

atát azzal bizonyitja be, hogy részt 
kulturs, a szépirodalom magasztos ün- 
Miért ne hozhatná össze a politika 
zétválasztott hazafiakat a kultura kö- 

Hála ünnepély. A kolozsvári unitá- 
óiskola nagytermében e hó 29-én dé- 
10 órakor a Jóltevők emlékére Hála 

Pélyt rendez az iskolai előljáróság. 
unepélyjsorrendje következő : 1. Karének, 
JA az ifj. dalárda. 2. Megnyitó beszédet 
Kozma Ferencz isk. f gondnok. 3. 
beszédet tart Bölöni Vilmos I, éves 
eadék. 4. Karének előadja az ifj da- 
;5 Vargyasi Dániel Péter emlékezete, 
3a Boros György theologiai tanár. 
Ők emléke, irta és szavalja Pap 

0s VI. oszt. tanuló. 7. Bezáró beszédet 
Oros Sándor igazgató tanár. 8. Zene, 
az ifj. Apolló-kör. 
A kolozsvári unitárius főiskolában 
-97-ik évi záró vizsgálatok junius 

M, , "eszik kezdetüket. Junius 24. és 25-én 
érettségi szóbeli vizsgálat. Junius 

Junius az érdemsorozat elkészitése. 
eologiai alapvizsgálat és a bizonyit- 
iállitása. Junins 29-én d. e. 10 óra- 

I Anév ünnepélyes bezárása. 

Mdőjárás. A központi meteorologiai 
értesitése szerint az utóbbi napokban 
megjavult az időjárás: Az utolsó 

történt .z. Az egész országban már 
től a lehetett hallani, mint a növények 

tól: ez a balhit azonban most már 
szünni, föltéve, hogy az időjárás 

a türhető jellegét. Minden a tevábbi 
Sl függ; ha jó meleg és enyhe időnk 

legnagyobb veszedelemtől, a rossz 
megmenekülünk, ellen esetben, igen 
azenved az ország gazdaközönsége. 

és 1879-ból tudjuk meg, minő kárt 
Magyarországon a rozsda. 
Zene a sétatéren. A Honvéd zenekar 
étatéren a következő műsort ját- 
atona induló, Král. 2. ,La Serenade" 
u keringő, Métra. 3. Meritana nyitány, 
elo. 4. Katona dal Halke operából, 
ó. 5. Nagy magyar ábránd, Bachó. 
el Lukácsi a rossz hazafi. Pár nap- 

igaz hittel és a legjobb indulat- 
ttuk Lukácsiu Lászlóról a mű már- 
O8y kilépett a magyar haza ellen 
uaya gárdájából s papi hivatásá- 

a tségvihez méltóbb és illőbb téren 
Nil talentumait. Megirtuk ezt a Felsőbá- 
eikkeb nyomán, melynek egyik száma 
, en rá ismertünk az egykor jó 
Uey uasiumi tanár tollára. 
zik azonban, Lukács azóta meg- 

egyetérté, tett. Legalább erre mutat az 
ya. mai számának alábbi közle- 

éciu nyilatkozik. A kolozsvári El- 
lemér több lap legutóbb azt a hirt 
" g) a laczfalusi pópa, Lukácsiu 
é a dáko-román mártir és izgató 
hancost nemcsak parochiája ügyei- 
zellem, A felső-bányai helyi ujságba 
Az al ezikket is ir közérdekü dol- 
zémábat „Tribuna Poporulni" leg- 
takoz A legnagyobb megbotránko- 
é uja az ellen a gyanusitás ellen, 

Jabb időben hazafiasan érezne 
kirtatia szellemű czikkeket irna 
lon ba. Kijelenti, hogy ez oly 

ezeben; tipelyet csak ádáz ellenfelei, a 
sület unisták gondoltak ki jó hir- 

haz, aan megrontására. Eszeágában 
egyazer gondolkozni, vagy épen irni 
a kket mmindenkorra vegyék tudo- 
. Ezt mi is tudomásul 

natig t a hozzátétellel, hogy mi 
nem m kételkedtünk abban, hogy 

ndolkozni. 

tud és nem akar hazafiasan 

ő edtünk, Lukácsiu javithatat- 

ból és szászokból vegyesen van ala- ] 

bizottsága kedden délután 5 órakor 

meg Dániel Ernő báró kereskedelemügyi mi- 

- Az egyetemi köri majális meghi- 
vóit ma bocsátotta szét a rendező bizottság. 
A többféle szinnyomással diszitett meghivó, 
mely izlés és fény tekintetében főlül mulja 
összes kolozsvári elődjeit, a Polcz Albert uj 
nyomdáját dicséri. A rendező bizottság ez 
uton is felkéri azokat, a kik akár tévedés- 
ből, akár postai mizeriák miatt meghivót nem 
kaptak, de arra igényt tartanak, hogy az 
,Egyetemi kör" helyiségében kitett ivre Jo- 
kai utcza 4 sz. Ferenczy ház, neveiket és 
lakczimöket jegyezzék fel. A majálist érdeklő 
egyéb ügyben felvilágositást nyerhetni Lá. 
zár Ernő r. bizottsági elnök lakásán (Nagy 
u. 18 sz.) d. e 12-1-ig és délután az egye- 
temi körben 3-4-ig. 

- Tánczmulatság. A kolozsvári róm. 
kath. főgyimnásium ifjusága 1897. május 
29-én szombaton a lővöldében a zártkörü 
tavaszi mulatságot rendez, Belépő dij nincsen 
azonban szives adományokat intézeti jóté- 
konyczélra köszönettel fogadnak. A táncz 
kezdete d. u. ő órakor. A meghivó belépti- 
jegyül szolgál. 

- Tanitó-gyülés. A kolozsmegyei tan- 
kerületi tanitótestület B.-Hunyad- és Al- 
másmenti köre f. é. május 26-án (szerdán) dél- 
elött 9 órakor tartja meg ez évi második 
rendes gyülését B.-Hunyadon, az áll. iskola 
helyiségében. Ezen gyülésre a tagtársakat és 
a tanügy barátait tisztelettel meghivja Mező 
Dániel, köri elnök. 

- Eljegyzés. Molnár Gyula elje- 
gyezte Müllerlrént N.-Enyeden. 

- A közigazgatási biróság uj 

tagjai. Megirtuk minap, hogy a kőzigaz- 
gatási birósághoz birákul nemsokára Lits 

Gyula és Terényi Lajos fognak kineveztetni. 
Ujabban azonban, a mint értesülünk, Havass 
Imre kir. főügyésznek van nagy kilátása a 

kineveztetésre, a ki a Wekerle -Bartha-féle 
sajtópörben nagy érdemeket szerzett magá- 

nak. Havassnak kineveztetését főkép a közi- 
gazgatási biróság vezetője, dr. Wekerle Sán- 
dor támogatja. 

- Magyarország a párisi kiál- 
litáson. Az 1800-iki párisi kiállitás magyar 

alakult 

niszter elnöklése alatt. A miniszter 

nyitóbeszédében kijelentet"e, hogy bár az or- 

szágos bizottság és a csoportbizottságok nagy- 

számu tagokból lettek megalakitva, nem zár- 
kozik el az elől, hogy e bizottsághoz a szük- 

séghez képest ujabb kinevezések által ki- 

egészittessenek. Lukács Béla, a kiállitási kor- 
mánybiztos, közli a részvétel modozatait. 

E szerint lesz csoportositva, hanem az or- 
szágok termékei csoportok szerint lesznek 
rendezve. Hogy a magyar osztály mily nagy 
területetet fog elfoglalni, azt biztosan még 
nem lehet tudni, de valószinü, hogy rendel- 
kezésre álló 400.000 négyszögméterből 15.000 
négyszögmétert vehet igénybe Magyarország. 
Az alakuló gyülésnek más tárgya nem volt, 
mire Dániel Ernő báró elnök berekesztette. 

- III. Béla király temetése. 
Az országos nemzeti szövetseg akcziót indi- 
tott meg III. Béla királyunk hamvainak gyász. 
pompával leendő eltakaritása érdekében. Az 

meg- 

egyesület főjegyzője Katona Béla máris érint- 
kezésbe lépett az illetékes körökkel, melyek 
most már maguk is azon vannak, hogy a 
nagy király földi maradványai méltó he- 
lyükre jussanak. A szövetség igazgató vá- 
lasztmányának e hó 22 én, szombaton lesz a 
legközelebbi ülése s ezen az ülésen Katona 
főjegyző beszámol az elért eredménnyel. 

- Stemplis fogak. A város egyik is- 
mert nevü szabója bepörölte a városnak egy 
nem kevéssé ismert nevü fogorvosát egy 
kabát ára miatt. A járásbiróság előtt a fog- 
orvos a szabó követelésére azs hozta fel, 
hogy ő a kabát ára fejében a szabónak há- 
rom fogát kihuzta. A szabó ezt tagadta, mire 
a fogorvos fölkiáltott. 

- Kérem, ha a járásbiróságnak ugy 
tetszik, becsatolhatom három vessző alatt az 
illető három fogát! 

A mire egy jelen volt ügyvéd kőzbe 
szólt : 

- Aztán ne felejtsen el mindenik fogra 
tizenötkrajczáros bélyeget ragasztani. 

- Dembinszky órája. Nyiregy- 
házról irják, hogy szabolcsme,ye muzeuma 
igen értékes tárgygyal: Dembinszky órájával, 
szaprodott. Az aranyorát, a melyhez a sza- 
badságharcz egy érdekes epizodjának az em- 
léke füződik, Glück Ignácz, nyiregyházi ke- 
reskedő, ajánlotta föl a muzeumnak. Az órát 
apósa, Erglánder Dávid kapta, magától Dem- 
binszkytől, mikor ez 1849 februárjában egy 
felvidési faluba érkezett. Dembinszkynek uür- 
gös volt az utja és lóvait anynyira meghaj- 
szolt, bogy azok az emliteit faluba érve, 
- öszszeestek Tanácstalanul állott 
most a szabadságharcznak ez a nevzetes sze- 
replője, mikor Englánder bérlő hozzásietet 
és készségesen főlajánlotta saját fogatát. 
Dembinszky kezdetben habozott, hogy elfo- 
gadja-e a szolgálatkészséget és figyelmeztette 
a bérlőt: 

- Kedves öregem, háborus időkben 
élünk, ki tudja, visszakapj-e fogatát? 

- Hát czak én is hozhatok áldozatot 
hazám érdekében - felelte az öreg bérlő. 

Dembinszky erre kivette az aranyórá- 
ját és emlékül adá Englandernek, a kinek a 
fegatán azután elhajtatott. 

- A párisi szerenecsétlenség. 
Megállapitották már, hogy ki okozta a ször- 
nyü tüzvészt, a mely elpusztitotta a franczia 

kinematográfnál alkalmazott Ballec nevü mun- 
kás megvallotta, hogy egy éterrel telt edény- 
ből tölteni akart a készülék lámpájába, a 
melyből kifogyott az olaj. Minthogy sötét 
volt, oda szólt Bagasov nevü társáho", hogy 
gyujtson világot. Bagasov gyufát gyujtott, 
a melytől lángra lobbant az éter párázata. 
Egy pillanat alatt tüzet fogott az edény 
egész tartalma. A fölcsápodott lángok meg- 
gyujtották a kinematográf födelét és a tüz 
óriási sebességgel terjedt el a bazárban. Bel- 
lacot és Bagasovot egyelőre szabad lábon 
hagyják. A katasztrófa áldozatainak száma 
megint kettővel szaporodott; tegnapelőtt meg- 
halt Bonneval grófné, tegnap pedig a fizen- 
hat éves Marbot Valencze szenvedett ki, a 
Marbot-család ezzel harmadik halottját gyá- 
szolja, mert a katasztrófa következtében Mar- 
botne és idősebb leánya is elégett. Az ujsá- 
gok erős szavakkal elitélik ama férfiak 
gyáva tétlenségét, a kik a tüzvész kiütesekor 
csak a saját életük megmentésével tőrődtek. 
Az érseki palotában tegnap bizottsági ülés volt 
a helyért, a melyen a leégett jótékonysági bazár 
állott. Az érsek megvásárolja és rajta kápol- 
nát épittet. Az az inas, a ki a jótékony ba- 
zár égésekor urnőjét, Greyfulhe grófnőt meg- 
mentette, ugy, hogy lánggal lobogó hajzatát 
betakarta kabátjával s élete kockáztatásával 
ölében vitte ki a lángok közül, azért a 
Greyfulhe-családtól 100,000 frank jutalmat 
kapott. A szerencsés legény husz éves fiatal 
ember. ; 

- Melyik a király? IV. Henrik francia 
királyról maradt tönn a következő anekdota. 
Egyizben eltévedt a vermandoisi erdőben és 
egy parasztot kért meg, hogy vezesse a vá- 
rosba. A paraszt jó pénzért vállalkozott a 
vezető szerepre és utközben bizalmas beszéd- 
be ereszkedett a királylyal, akit nem ismert. 

- Uram - szólt hozzá - önnek elő- 
kelő ruhája van; bizonyára az udvarhoz tar- 
fozik... 

- Igen, oda tartozom - felelt moso- 
lyogva a király. 

- Nos, hát megtehetné nekem azt a 
szivességet, hogy megmutatná a királyt... 
sohasem láttami még! 
-Még ma megfogod látni! hangzott 

a felelet - csak vigyázz, hogyha ha a vá- 
rosba érünk; sok csillogó ruháju urral fo- 
gunk találkozni egy téren. Nézz jól körül; 
mindenki le fogja venni a kalapját, csak egy 
nem. Az a király. 

A paraszt örömmel nyugodott bele a 
históriába és a városba kisérte a királyt. Az 
egyik téren ünnepség volt, s a hogy az ösz- 
szegyülekezett nemes urak meglátták az ural- 
kodót, valamennyien kalapot emeltek előtte. 
A király, kalappal a fején, s igy szólt a pa- 
raszthoz: 

- Nos, ugy-e most már tudod, 
ki a király? 

A paraszt csak rábámult, aztán bizal- 
masan a vállára veregetett és nyugodtan 
csak igy szólt: 

hogy 

- Már bizony öreg, vagy te vagy a 
király, vagy én - mert egyikünk se vette 
le a kalapját..! 

- Eladó egy majdnem egészen uj 
magas hajtó kocsi (zandlaufer). Értekezhetni 
az ,Ellenzék" kiadóhivatalában. 

- Eladó széna. Százharmincz sze- 
kér kitünő minőségü szénafűi széna eladó 
értekezhetni az Ellenzék kiadóhivatalában. 

MÜVESZET. 

Paulay Ede siremléke. Több három esz- 
tendejénél, hogy Paulay Ede, a Nemzeti szin- 
ház egykori kitünő igazgatója, meghalt. - 
Tizenöt évig állott a Nemzeti Szinház élén, 
élete javát ennek a szinháznak áldozta és 
egész életerejét fölemésztette abban a törek- 
vésében, hogy a Nemzeti Szinház szinvonalát 
a legmagasabbra emelje. Mindenki méltán 
hitte, hogy ezzel a kiváló férfiuval szemben, 
aki annyi érdemet szerzett s aki annyi hálát 
érdemel: a Nemzeti Szinház tüntetni fog a 
pietásával. De nem igy történt. Több mint 
három éve, hogy meghalt és Paula y- 
nak nincs emléke se a szinház csarnoká- 
ban, se a kerepesi temetőben. Csak mostjutott 
eszébe a Nemzeti Szinháznak, hogy egyik 
előadása jövedelmével nagylelküen hozzájárul- 
jon a Paulay Edének emelendő siremlék 
költségeihez. Mult vasárnap csakugyan ren- 
dezett erre a czélra egy - délutáni előa- 
dást, a helyett, hogy a szezon derekán 
rendezett volna esti előadást, mely egyszers- 
mint méltó lett volna az elhunyt igazgató 
érdemeihez. Ugy látszik, hogy a szinház 
mostani vezetősége csak az élő direktortres- 
pesktálta, a kinek a vállain lassankint föle- 
melkedett; most másképpen vélekedik és azt 
hiszi, hogy a szegény halottaak ez a meg- 
késett alamizsna is teljesen elegendő. 

Trilby a vidéken. A Vigszinház 
nagysikerü hipnotikus drámájával, Tril by- 
vel, nemsokára a vidéki közönség is megis- 
merkedik. A hipnotikus drámát a következő 
vidéki szinigazgatók szerezték meg: Pesti- 
Ihász Lajos Czegléd, Bokody Antal Nagy- 
Enyed, M a kó Lajos Deés, Kunhe gyi Mik- 
lós Szolnok, ésLeszkay András Nagyvárad. 

Burg-szinház Bukarestben. A bécsi Burg 
szinház egyik csapatjalewvinsky vezetése 
alatt Bukarestbe rendezett expedicziót, hogy 

arisztokrácia hölgyeinek szine-javát. - A l a Burgtheater hagyományos hamis pátoszá- 

.. ... 
l val a román közönséget boldogitsa. Buka- 
restbon azonban csak a román királyné pro- 
tekcziójának köszönhették, hogy expedieziójuk 
nem végződőtt csufus fiaskóval, az oláhok csak- 
nem ugy viselkedtek a Burg szinészeivel 
szemben, mint a hogy velük bánt valamikor 
a hires és nevezetes Szent Pál, a ki tudva- 
levőleg a faképnél hagyta őket. 

Szinészet Csik-Szeredában. Junius 1-jé- vel beköltözik Thalia Csik-Szeredába s illetve 
a Csillag nagytermébe. Deák Péter igazgató 
jól szervezett szintársulat kezdi meg előadá- 
sait a Gyimesi vadvirággal, mely darabja 
Géczi Istvánnak a budapesti népszinházban 
oly frenetikus hatást idézett elő. 

IRODALOM. 

Erdélyi Irodalmi Társaság ünnepélyes 
záró ülését vasárnap d. e. 11 órakor tartja 
meg a városház nagytermében, mely a kö- 
zönséget szivesen látja. Tárgy: gr. Kuun 
Géza elnöki megnyitó. Versényi György: 
Emlékbeszéd Megyes Lajos r. tagról. Csengeri 
János r. t.: Költemények. dr. Apáthy István 
r. t.: Költemények. Hegyesi Vilmos r. t. El- 
beszélés. Szabolcska Mihály r. t.: Költemé- 
nyek. 

Mikszáth lapja. Fővárosi tudósitónk irja, 
hogy Mikszáth Kálmán a Pesti Hir- 
lap" szerkesztőségéből kilépvén egy rész- 
vénytársaság által alapitandó szabadelvü uj 
lap szerkesztőjévé lesz. A mozgalom már ré- 
gebb keletü, de még nem befejezett dolog, 
egészen uj lapot indit-e Mikszáth, vagy a 
meglevő szabadelvü irányu lapok valamelyi- 
kének, tulajdonjogát szerzi-e meg. 

Könyv Deésaknáról. Tarlózás Deésakna- 
bánya nagy község mulja és jelenéből. Ilyen 
czim alatt Kovács Gyárfás egyház megyei 
áldozár, Deésakna községinagy müveltségü 
és tevékeny plébánosa, egy 80 lapra terjedő 
kötet adalékkal gazdagitotta a magyar tör- 
ténet irodalmat. Levéltárakból össze gyüjtötte 
s gondosan feldolgozva közre adott mindent, 
ami a község történetére nézve fontos és közzé 
tette azt a mi történelem és egyház szempont- 
jából szükséges. A kötet tartalma ez: A nagy- 
közég rövid története. A m. k. sóbányászat. 

Eegyházak és iskolák Történelmi értékü ok- 
mányok és emlékek. - Népesedési 
viszonyek. 1848-49 események Kömives Iván 
deésaknai nemzetőr parancsnok (jelenleg 82 
éves aggastyán) előadása, 1848-iki községi 
jegyzőkönyvek és Kádár József ,Belső Szol- 
nok és Doboka megye története" könyve nyo- 
mán. Birtok és birtoklási és egyéb viszonyok. 
Különfélék. Függelék. Záradék. A mü Svai- 
czer Sándor bánya tanácsosnak van ajánlva. 
Elismerést érdemel e fiatal s a történet iro- 

dalom terén példás és sikeres munkásságot 
kifejtő plébános hasznos tevékenysége s hisz- 
szük, hogy felettes hatósága ezt méltányolni 
is fogja. Kovács Gyárfás alig egy év előtt 
adta ki a Zalatna és Abrudbánya vidékek 
kath. egyházairól nagy gonddal összegyüjtött 
adatok alapján irt müvét s ma már Deésakna 
kőzség számos történeti 
könyvével az enyészettől. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Kulisszák mögül. 
(Saját tudésitenktól). . 

Budapest, május 19. 

A parlament Ottó főherczegnél. 
A képviselőház elnökségének tisztelgése 

Ottó kir. herezegnél képviselői körökben 
élénk kommentálás tárgyát képezi és az el- 
lenzéki párotok, mint a „Kel. Ért-. jelenti, 
ezen a Ház magán jellegünek deklarált látoga- 
tásának okairól bövebb tájékoztatást 
fognak kivánni a Ház elnökétől. Ottó kir. 
herczeg ugyanis, kit ő felsége tavaly ugyan 
hivatalosan is bizonyos reprezentativ teen- 
dők végzésével megbizott, ez idő szerint jsem- 
miféle közjogi funkciót nem végez a igy a 
Ház elnökégének testületileg való megjelené- 
sét a királyi herczegnél, legalább is uni- 
kumnak tartják. 

adatát megóvta e 

Szabadelvü körökben ugy magyarázzák 
a dolgot, hogy a pusztán udvariassági tény 
abból az alkalomból, hogy Ottó kir. herczeg 
és neje első jzben tartózkodnak a magyar 
fővárosban hosszabb ideig, s ezt akarta fel- 
használni a Ház elnöke, a kinek eddig nem 
volt alkalma, bemutatkozni Ot ó kir. her- 
czegnél. 

Ezt a magyarázatot azonban az ellen- 
zéki képviselők nem tartják elfogadhatónak. 
Akadnak továbbá körök és ez különösen a 
Nemzeti Kaszinóból szivárgott ki, - hogy a 
képviselőház és nemsokára a főrendiház el- 
nökségének megjelenése Ottó kir. herczegnél 
azt jelenti, hogy az udvarnál is kiránatosnak 1 felelősséget nem vállal 

Május 20. 

tartják, hogy Ottó kir. herczeg már is meg- 
ismerkedjék a magyar törvényheozás vezető- 
ségével. 

A keleti háboru. 
Konstantinápoly, május 20. 

Hivatalos hirdetés szerint Edhem basa 
táviratban azt jelentette a hadügyminiszter- 
nek, hogy Domokos fölött a török zászló leng 
és hogy a főhadiszállást oda helyezték át. 
Három hegyi-ágyut, egy 12. cmres ágyut és 
nagymennyiségü tüzérségi és gyalogsági lő- 
szert foglaltak el. 

Vasuti katasztrófa. 
: Köln, máj. 20. 

A katonai vonat Barmenből indult ut- 
nek Köln és Trier állomásokon keresztü 
Metzbe. Gerolstein nál osztották ketté a vo- 
natot. Ennek második része beleütközött az 
előtte haladó első részbe, miközben több 
kocsi megsérült. Kilencz katona meghalt, 35 
pedig sulyosan megsebesült. i 

Főszerkesztő : 
RARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
MAGYARY WIÁLY. 

NYILTTER.9 
Válasz 

Dr. Weitzner Márton urnak. 
Folyó hó 12-én ezen helyen reám zu- 

ditott rágalmat visszautasitom, mert a kitü- 
zött időben és meghatározott helyen, fegy- 
veres elégtétel megadása végett megjelentem. 

Már megelőző ests tudomására hozták 
megbizottaim ár. Weitzner Márton ur meg- 
bizottsinak, hogy az én rendelkezési időm 
másnap délután 2 óra 15 perczkor letelik, 
ha életben maradok, haza kell utaznom a fél 
három órai vonattal, s kérettem ellenfelemet, 
ha komolyan sértve érezné magát, ezen idő letelte előtt tőlem az elégtételt megsze- 
rezni. ! 

Miután a bejelentett határidőig dr. Weitzner Márton ur rendelkezési állapotomat nem vette igénybe, én minden további kö- 
telezettség alól felmentve éreztem magamat, s mint előre jeleztem, haza utaztam. Ez a 
tény. 

Szent Miklós, 1897. május 18. 
Kalderovich Árpád. 

A MAGYAR 
LESZÁMITOLÓ 

PÉNZVÁLTÓBANK 
Erdélyrészi fiókosztálya 

Kolozsvárt, belközép-utcza S. sz. 

ELFOGAD 

előjegyzéseket 

az Osztály-sorsjáték 
sorsjegyeire. 

(2-8) 
Fogászati mütermemet 

lókai utczából Főtér 3. sz. helyeztem át. 
Készitek mindennemü műfogsorokat, 

fogjavitásokat, obfurátorokat, rossz gyöke- 
rekre teljes aranykoronákat, továbbá a fog- 
technika legremekebb speciálit sait. 

Egyszersmind szives tudomására kivá- 
nom hozni a n. é. közönségnek és tisztelt 
patienseimnek, hogy Junius végén rendes 
két havi körutamra indulok, miért is kérem 
fogszükségleteiket ez ideig rendezni szives- 
kedjenek. ' 
D. e. 9-12-ig. Fekete Antal, D. u. 2-5-ig. műfogász. 

(2-3) (IFőtér 8. sz. Simay-féle ház.) 

é. rde . 

A legutóbb 

London, Páris és Bordeauxban is a leg- 
első dijjakkal kitüntetett 

Teutsch-féle borok 
kaphatók Kolozsvárt eredeti raktár árakon 

Segesvári és Társai 
főtéri füszerüzletében. 

(6-8) 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
a Szerk,



ELLENZEK. (4160) 
uxzzu 

Kolozsvárt, Május 20. 

sz. 223-1897. 
8 . z Arverési hirdetmény. 

Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez, 102. §-a értelmében 
közhirré teszi, - hogy a budapesti kir. keresk. és váltó törvényszék 1896 évi 
106936 számu végzése következtében Dodoi Béla ügyvéd által képviselt Müller 
és Weisz ezég javára Podoba János és Barta Gyula ellen 48 frt s jár. erejéig 
1896. évi deczember hó 19-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefog- 
lalt és 491 frtra becsült szarvasmarhák, takarmány, ló, gabona és házbeli buto- 

rokbél álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 15207-1896. számu 

végzése folytán 48 frt tőkekövet-lés, ennek 1895 évi deezember hó 30. napjától 
járó 60/, kamatai és eddig összesen 26 frt 26 krban biróilag már megállapitott 
költségek erejéig Koródon adósok lakásán leendő eszközlésére 1897 évi május hó 
27-ik napjának délelőtti 10 órája határidóül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 

dékozók oly megjegyzéssel hivatuak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 

A Héjasfalva-székelyudvarhelyi h. é. vasut 
(Székely vasut) r. t. 

1897. évi rendes közgyűlését 
f. é. junius 3-án d. e. 10 órakor fogja Budapesten - V. fürdő-utcza 1. sz. II. 

emel. - megtartani, melyre n. é. részvényesek ezennel meghivatnak. 

Napirend : 
1. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése az 1896. üzleti évről. 
2. Az 1896. évi mérleg végleges megállapitása és határozathozatal a tiszta 

nyereség hováforditása iránt. 

8. Határozat az igazgatóság és felügyelő bizottság részére adandó felment- 
vény tárgyában. 

Kolozsvári vizmü- és ecsatorna-vállalat. 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizmű- és csatorna-vállalat. 
Többsmzörösen kitüntetve. 

Fő- és vidéki városokban több mint 6000 magán- és 
nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT 
a n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 
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4. Igazgatésági előterjesztés. 
5. A felügyelő bizottságnak egy évre való megalakitása. 
6. Az igazgatóság és a felügyelő bizottság tiszteletdijának megállapitása. 

Azon t. cz. részvényesek, kik szavazati jogukkal élni kivánnak, kötelesek 
résavényeiket, a le nem járt szelvényekkel együtt, legkésőbb f. é. május hó 
27 éig a helyi szokás szerinti pénztári órákban, m. p. Budapesten: a „Buda- 

pesti Bankegyesület részvénytársaság"-nál, vagy M/m Frankfurtban „von Erlan- 
ger 4 Sőhne" bankcségnél letenni. 

Minden letett részvény 1 szavazatra jogosit. 
Budapesten, 1897. május 17-én. 

426. 2-2. Az igazgatósag. 

Be. 638-1897. rér 

Arverési hirdetmény. 
Allirot birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cx. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirró teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1896. évi 168314. 

számu végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Erdélyi pincze- 
egylet javára Kristóf János ellen 37 frt 80 kr s jár. erejéig 1896. évi szept. hó 
26-in foganmatositett kielégitési végrehajtás utján felül lefoglalt és 375 forintra 
beesült buter és ruhanemüből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. jbiróság 7283.-1897. számu végzése 
folytán 37 frt 80 kr. tőkekövetelés, ennek 1896 évi május hó 4. napjától járó 50/, 
kamatai és eddig ősszesen 39 frt 70 krban biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Kolozsvárt Kismester-utcza, leendő eszközlésére 1897. évi május 

hó 22-dik napjának délelőtt II órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók erennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becs- 
áron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1897. évi május hó 7. napján. 

aze. (1-1) 

PAP JENŐ, 
kir. birósági végrehajtó. 

429. (1-1) Sz. 65-1897. 
g . y 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §. értelmében 

szennel közhirré teszi, hogy a bánffy-hunyadi kir. jbiróság 1896 évi 8745. sz. végzése 
következtében Gajzágó Antal ügyvéd által képviselt a kalotaszegi takarékpénztár 
javára Gáspár Mártonné és társa ellea 170 frt s jár. erejéig 1896. évi deezember 
22-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 640 forintra becsült 
szarvasmaarhák és egy sertésből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. jbiróság 15398-1896. sz. végzése 
folytán 120 frt tőkekövetelés, ennek 1897. évi április hó 26-ik napjától járó 8 
9/, kamatai erejéig Vistában adósok lakásán leendő eszközlésére 1897 óvi junius hó 
1. napjának délelőtti 10 órája határidőüal kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 

oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett iungóságok az 1881. évi. LX. 
t. cz. 107. és 108. § a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is elfognak adatni. 

Kolozsvárt, 1897. évi május hó 18. napján. 
PIGER JÁNOS, 

kir. birósági végrehajtó 

LX. t.-ez. 107. 
nek becsáron alul is elfognak adatni. 

Kolozsvárt, 1887. évi május hó 10. napján. 
PIGER JÁNOS, 

kir. birósági grekaté 

és 108. §. értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérő- 

frt 310 jó 
a . frt 410 jó Egy vég 3.10 méter frt 4.80 jó 

hosszu, teljes uri ől- frt 6-- jobb 
. , frt 775 finom 

töny ára csak frt 9 - igen finom 
frt 1050 legfinomabb 

Egy vég egy fekete szalon-öltönyhöz 10 frt. - Felöltő-szövetek, loden, 
peruvien, dosking, állami és vasúti tisztviselőknek való szövetek, legfi- 
nomabb kammgarn és cheviotokat stb. stb. küld gyári áron a pontos és 

szolidnak ismert 
. . .. 

posztágyari Kiesel-Amhof Brünnben. 
Minták ingyem és bérmentve. - Mintahuú 

szállitás. 
ma- Figyelemre méltó! A t. közönségnek fontos azt tudni, hogy 

valódi 

gyap- 
juból. 

aszöveteket közvetlen helyről való beszerzés esetén sokkal olcsóbban kapja, 
mint a közvetitő kereskedelem utján. A „Kiesel-Amhof" brünni czég az 
összes posztókat valódi gyári áron küldi szét és nem számitja hozzá a 
magánvevőt anynyira megkárositó ugynevezett szabóengedményt. 
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GRAPFICA: 
irró-gép 

a legoegyszerübb szer- 

kezettel, bárki által 

azonnal használható. 

Egyedüli raktár és 

elárusitási jog Kolozs- 

vár és vidéke részére 

F 7 IGÓ A' H P A D papir-kereskedőnél, 

„Központi Szálloda" épületében. 
420. .2-83) 
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Egy darab ára ö5 írt, vidékre bérmentve. 

összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult 
vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-csapok 

; - berendezésére. = 7 
* Kölltségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 1 

Z2z ZELLERIN M. gyári részvénytársulat Z 
e 625.(24-) kolozsvári vizmű- és csatorna-épités vezetősége, 
= (Kolozsvárt, Belmagyar-utoza 45. sz.) 7 

E me- Ugyanitt kapható : 
tékek kezelésére.. - Ára 1 frt. 

„Praktikus tanácsadó a házi veze- a 

Kolozsvári vizmü- és esatorna vállalat 

Ajánlom részlet-fizetésre 
a világhirű 

CHICAGO' 
kerekeimet, a melyek a legfinomabb valódi angol-aczólból vannak 

készitve és minden ez évi ujjitással ellátva, (ua. m. D forma mag 
vváza, le és feltehető nagy 72 átviteli kerékkel, a mely össze l 
kötve a hajtókarral és igy minden kerékpáros tudja annak ase7 
eclőnyét) a gép sulya 11 és 13 kg. 

Nagy kerékpárjavitó műhelyem van, ugy, hosy 
minden munkát jól és gyorsan készitek vidékre is. 

Minden családnál szükséges egy varró-gép, 
azt pedig legjutányosabban csak 

Bernáth Ede Sándornál 
(Vashid mellett) 

lehet kis havi részletfizetésre ugy a vidékisknek, mint a helybe 
lakóknak venni. / 

Nagy raktáron van: Singer, Medium, Titania, Minerva, HowWó, 
ilinder, Lánczszemöltő, Gritzner, kis és nagy Körhajós, Kézi, H 

rianya-kötő és a legujabb Kézi himző-gép, a melyen 1, óra att] 
bárki megtanul dolgozni. 

A régi gépet becserélem bármily fajtára. Javitásokat olcsón 
és jól végzek. 389. (5-15) 

427. (2-8) 

FŐEL 
Erdélyi Bank és Takarékpénztár 

olozsvár, főtér zathmás áry- . 

A m. kir. Osztálykorsjeg yek 

lagy. kir. 
lép, mely más országokban már régen meghoncsodott és általános kedveltségnek örvend. 

Egyrészt az, hogy a nagyközönség, a mely mindeddig különféle játékban próbált szerencsét, nemsokára felfogja ismerni az osztálysorsjáték elönyeit és szivesen fog benne részt venni, m 
az a körülmény, hogy az osztálysorsjegyek nagyrésze már a külföld számára vétetett meg, arra enged következtetni, hogy a rendelkezésre álló sorsjegyek 

sgyorsanfognakelkelni. 
Bizonyosra vehető továbbá, hogy a sorsjegyet jóval a huzás előtt ráfizetéssel fogják keresni, amint ez a porosz osztálysorsjátókoknál már gyakran fordult elő, miért is indittatva érezzük 

gunkat, hogy az Első magyar kir. szabadalm. Osztálysorsjátékra 

- máramainaptól fogvaeredeti árakonátvegyünk. 
előjegyzéselket 

Minthogy készletánk minden valészinüség szerint gyorsan fog el fogyni, kérjük a t. közönséget, hogy a 

bejelentéseket S nap alatt 
volünk közölni sziveskedjék. - Nyerési esély igen nagy, mert 

S- 100.000 sorsjegy közül 
S,00 sorsjegyiekonverniekell, 

igy tehát minden második sorsjegy nyeremény. A főnyeremény, a legkedvezőbb esetben, egy millió korona, mig a legkisebb nyeremény is jóval nagyobb a sorsjegy beszerzési áránál 

penként egy huzás lesz. - Az első huzáshoz (osztályhoz) következő eredeti árakon adunk sorsjegyeket : 

Egy egész eredeti sorsjegy 6 forint. 
3 fél 599 99 99 ! 99 

Egy negyed eredeti Foróeky 1 frt 50 kr. 
nyolczad ,, 0 

Erdélyi Bank és Takarékpénztár Részvénytársa : 
, 75 9 

Nyomatott Magyary Mihály nyoradájában Klozsvártt, Belközép-utcza 88. szám alatt, 


